[CC BY 4.0] [HAYYHbIV IMANIOT. 2020. N 11]

Kyrosa O. FO. «JlecHO# HOCY, «HOC BEeTpa», «IIPOKIATHE BOABDY: MH(OIOTUS HA CIyX0e
HOMMHAINHK (BEIICCKHE HAMMEHOBAaHMs GONe3HEll, HCXOMSIIMX OT JISCHBIX TyXOB, BOJBI H BETpa) /
O. 0. XKyxosa, H. I. 3aiinesa / Hayunsii guanor. — 2020. — Ne 11. — C. 53—66. — DOI:
10.24224/2227-1295-2020-11-53-66.

Zhukova, O. Yu., Zaitseva, N. G. (2020). “Forest Nose”, “Nose of Wind”, “Curse of Water”:
Mythology at the Service of the Nomination (Vepsian Names for Diseases Emanating from Forest
Spirits, Water and Wind). Nauchnyi dialog, 11: 53-66. DOI: 10.24224/2227-1295-2020-11-53-66.
(In Russ.).

. v LR C H'S e (PR
WS OF SCIENCE | ERTHZNVE | s miscm., LIERARY.RU I—.‘PM? g e T

VK 811.511.11°37:61+398.41
DOI: 10.24224/2227-1295-2020-11-53-66

«JIECHOI1 HOC», KHOC BETPA», KITPOKJIATUE BOJAbD>:
MHU®OJOTI'UA HA CJIY’KBE HOMUHAIIUNA

(BEHCCKI/IE HAMMEHOBAHMSA BOJIE3HEN,

HNCXOAAIMUX OT JECHBIX JYXOB, BOAbI U BETPA)1

© KykoBa Ouabra FOpseBna (2020), orcid.org/0000-0001-9527-7982, kanauaar ¢uio-
JIOTMYECKUX HAyK, MJIAJAIINIA HayuHbIH COTPYIHUK CEKTOpa S3bIKO3HAaHHS, VIHCTUTYT s3bIKa,
JIMTEPATyphl H HCTOPUH — 000co0IeHHOE noapasaencHue OenepanbHOro rocy1apcTBeHHOIO
OIOIDKETHOTO yupexeHus Hayku DeepalbHOTrO HCCIIeI0BaTeIbCeKoro HeHTpa «Kapenbekuii
HayuHbli neHTp Poccuiickoit akagemun Hayk (MSJIM KapHL PAH); nouent kadenpsr npu-
Oantuiicko-(pUHCKO uitonoruy, GpenepaibHOe rocy1apCTBEHHOE OI0KETHOE 00pa30oBaTeib-
HOE y4pexJIeHHe BhIciero oopazosanus «IleTpo3aBonckuii rocy1apcTBEHHBII YHHBEPCUTET»
(ITerpo3aBoxck, Poccus), olgazhukovaveps@mail.ru.

© 3aiiuesa Huna I'puropsesna (2020), orcid.org/0000-0002-8335-2137, noxrop ¢umo-
JIOTHYECKUX HAyK, PYKOBOAUTENb CEKTOpa S3bIKO3HAHMS, VIHCTUTYT s3bIKa, JUTEpaTypsl U
uctopun — 000co0OneHHoe noapasaeieHne DeaepaibHOro rocyJapcTBEHHOTO OHOIKETHOTO
yupexeHns Hayku DeiepaibHOro HCCIIe[0BaTeNbeKoro HeHTpa «Kapenbekuil HayqHbIi HeHTp
Poccuiickoii akanemun nHayk (MSIJIN KapHI[ PAH) (ITerpo3aBonck, Poccus), zng@ro.ru.

PaccmarpusatoTcs Benccke 0603HaueHns HeKOTopbIx GonesHeil, No NoBepbAM, Hachl-
naeMblx Ha YernoBeka Tpems AEMCTBYIOLLMMM CTUXMSIMU — NECHBIMW JyXaMu UNu NIECOBUKaMM
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NepBblE KOMMOHEHTbLI TaKWUX CNOB 0ObIYHO Ha3blBAKT «CyObEKT BO3AEMCTBUSAY; BTOPblE KOM-
NOHEHTLI — 3TO UMEHOBAHUS «pe3ynbTaTa BO3nencTBuax»: -/nena ‘Hoc; Byks. ocTpue BO3Ael-
cTBus’, -/isketiZ ‘Bo3pencTaue, yaap', -/tegend ~ -/tegotiz ‘HanpaBneHHoe HakasaHue, OesHue',
-/ehtind ‘Hacbinanne 6GonesHn’. MpeacTaBneHHble pesynbTaThl aHammM3a CBUAETENbLCTBYIOT,

1 Crarbst HOArOTOBIICHA B paMKax BhINOJIHEHUs roc3ananus KapHL] PAH.
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YTO NULLIL KOMMOHEHTBI -/kibu, - /kibuine ‘Gonb’ v -/pagan ‘noraHblii; A3bIMECKWIA’ (< pyccKoe ro-
2aHhbIl) HeTpanbHbI 1, O4EBUAHO, UX aKTUBM3aLMs 0BYCroBNEHa pacnpoCTPaHEHUEM XpUCTU-
aHcTBa. NofyepkuBaeTcs, YTo, CKopee BCEro, NO 3TOM NPpUYKHE -/pagan cTano A0CTaTo4HO Ya-
CTO 3aMeLLaTb BCE NPOYME YaCTU CMOXHbIX HAMMEHOBaHMI 6onesHelt. MogHuMaeTcs Bonpoc
0 TOM, 4TO uccreayeMble Berncckue HaseaHust GonesHem, KpoMe TOro, MOXHO paccmMaTpuBaTh
B Ka4ecTBe CBOE0BPa3HOro MopanbHOro KofeKca NoBeAeHUs APEBHKX BEMCOB, MOCKObKY OHU
UNMIOCTPUPYIOT HaKa3aHusi, KOTOPbIE MOIMM HAChINaThbCA CTUXMSIMW feca, BoAbl U BETpa 3a
Henogobatolee noBeeHe YenoBeka.

KritoueBble croBa: BENCCKUIA 5i3blK; HOMUHALMS; 3TUMOIIOTUSI; MIUONOrust; horbknop;
A13bIKOBbIE KOHTaKTbI.

1. BBenenue

Mudornorus 3aHHIMAaeT CYIISCTBCHHOE MECTO B KH3HH JIFOOOTO Hapoaa.
S3pIK Takke He oOxoamTcs Oe3 ee Bo3nmeicTBusA. Cpeln pa3ImyHBIX CIOCOO0B
HOMMHALIMU BBIIEISIIOTCS MOJAENH, OCHOBOW IJI1 KOTOPBIX MOCHTY>KWIH MpeN-
CTaBIICHUSI O HEKOTOPBIX MHU(OIOTHICCKIX MEPCOHAXKAX U SIBICHHUIX, MOTHBH-
pytromire Ha3BaHUs Oone3Helt. U ecnmu y aTHOTpadoB, GONBKIOPHCTOB, pabOTHI
KOTOPBIX CBS3aHBI C HAPOIHBIMU OOJC3HAMM, JICUCOHONH MarkeH U T. [I., OTIHCHI-
BAIOTCSI M M3YYAIOTCs, MPEXKIE BCEro, CIOCOOKI JieueHus 0oJe3HN U cama 00-
JIe3Hb, KOTOPAsk MOXKET BOCIIPUHUMATBCS «...KaK HEKOE )KHBOE CYIIECTBO, IPH-
craBuee K yenoBeky» [[lamkosa, 2017, c. 14], To JIUHTBUCT CBOE HEMOCPEN-
CTBEHHOE BHUMAaHME HaIPaBIISIET HA YYacCTHE JAaHHBIX AJIEMEHTOB B CO3JaHUU
CJIOBECHBIX 00pa30B, B HOMHUHAIIHY.

CocpenoTounMcs B JaHHOM CcTaTbe Ha MaTepHalic OXHOTO U3 TMPUOANTHIA-
CKO-(DMHCKHX SI3BIKOB ypaJGCKON S3BIKOBOH CEMBH, a MMEHHO PacCMOTPHM
BEIICCKHE CJI0BA, OTPa)Karolue MH(OIOTHICCKHAE TOBEPhSI O TOM, YTO OOJIC3HU
YEIIOBEKa MOTYT OBITh CIICJICTBHEM CBEPXBECTECTBCHHOTO BO3/ICHCTBHS CTH-
XUH — Jieca, BoAbl U OrHsl. Berchl, MOTOMKU ApeBHEN BECH, U3/1aBHA MPOXKHU-
BaJIM COBMECTHO C BOCTOYHBIMH CJIaBTHAMH (PYCCKUMU) Ha TEPPUTOPHH MEKITY
Jlanoxckum, OuexckuM 1 bensim o3epami (puc. 1). OHE TOUTH OTHOBPEMEHHO
C PYCCKUMHU MPUHSIIN IPABOCIABUE, U B JAJIbHEHIIIEM UX COCYLIECTBOBAHUE OT-
pa3uUiIoCh Ha BCEX YPOBHSIX si3bIKa. TpH CTUXHUM, paccCMaTpUBacMble B JaHHOU
CTaThe, TAKKE CXOXKE PEMPE3CHTUPYIOTCA U B (OIBKIOpE, M B MH(OIOTHH, U
B 3THOKYJIbTYpE Ha3BaHHBIX HapOIOB.

Kak cBUIETENBECTBYIOT UCCIIEIOBAaHHS 110 BercCcKoi Mudomorun [BuHOKY-
poBa, 2015, c. 250—254, 279—290, 434—437], Tpu Ha3BaHHbIE CTUXUU — JIEC,
BOJIa ¥ BETep — OCOOCHHO TECHO BOBIICUCHBI B MH(DOIIOTHYECKYTO Cepy KU3HA
BEIICOB, CBSI3aHBI CO MHOTUMH OOPSIaMH U ITOBEPBSIMI, OCHOBHON MOTHB KOTO-
PBIX — BO3CUCTBUE Ha 3JJ0POBHE YEJIOBEKA, CBOCOOPA3HOE «HACHUIAHUE» Ha
HETO Pa3IIYHBIX OOJIC3HEHHBIX COCTOSHHI B HAKa3aHHE 3a IUIOXOC ITOBEICHHE
B JIECY, Ha BOJIE, 32 HAHECEHUE Bpea NPUPOJE.
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Puc. 1. CoBpeMeHHOE pacceeHHe BEIICOB U PACIIONIOKCHHE THAICKTOB BEIICCKOTO sA3bIKA: KapTa

2. Cy0beKThI BO31elicTBUS

MEc ‘nec’

Jlec y BemcoB, Kak M y COCEJHETO PyCcCKOTro Hapona, Aa U B LIEJIOM B Clla-
BSIHCKOHM 3THOKYJBTYPE, CYMTACTCS MECTOM «OOUTAHHS XO35SUHA Jieca U JPYTUX
mugonoruueckux cymectsy [C, 3, c. 97].

Berncckas nexkcema mec ‘nec’ (puHCKOe metsd) SIBISETCS MparpuoanTuii-
CKO-(PMHCKOW Y, IO MHCHHIO 3TUMOJIOTOB, MOXET 00NaaaTh OalTHIACKOW STH-
MOJIOTHEH. YK€ Yy caMOM JIeKCeMbl melsd B STUMOJIOTHUECKUX CIOBapsiX, KPo-
M€ OCHOBHOUW CEMaHTHKH ‘Jiec’, QUKCUPYIOTCS TakkKe 3HAYCHHS ¢ MH(OIOTH-
YeCKOM IMOJOMIIEKOM: ‘XO35MH Jieca, JECOBUK; YepT; aJl, NPEUCHoqHss’ U T. 1.,
CBOWMCTBCHHBIC aHAJIOTaM 3TOTO CJIOBa B OOJBIIMHCTBE POJICTBCHHBIX S3BIKOB
[SSA, I, c. 163], uTo cBHACTENBCTBYET 00 UX APECBHOCTH. AHAIU3UPYEMOE CIIO-
BO BXOJIUT B COCTaB (PPa3eOIOTHUCCKU CBA3aHHBIX BRIPAKCHUM: must mec ‘4epr,
IbsiBON’ (OYKB. ‘UepHBIii Jiec’), mdne mecale ‘wnn k uepty’ (OyKB. ‘unu Ha jec’),
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ni mecad en kule ‘Hudero (Hu yepta) He cibiry’ (OyKB. ‘HH Jieca HE CIBIITY’) U
T. 1. [CB4, 1972, c. 323].

Pan Bencckux JiekceM ¢ 00IIMM 3Ha4eHHEM ‘00JIe3Hb, BBI3BAHHAS WM Ha-
CJIAaHHAS JIECOM, JICCHBIMU CHJIAMH, JICCOBUKAMH 32 TIPOCTYIKH OMHPAIOTCS HA
MH(OTOTHYECKYIO COCTABISIIONIYI0 B CEMAHTHKE CTPYKTYpPHOTO JIEMEHTa mec
‘mec’: meca/nena ~ mecan/nena, mec/kibu, mec/kibuine, mec/pagan, mec/teg-
end, meca/isketiz n 1. 0. Jlanee uMm OyzeT yACICHO CIICIIHAIEHOC BHUMAHUE.

VEzr ‘BopA’

Bony B HapomgHO#i KynmeType BericoB [BuHokypoBa, 2015, c. 456—459], xak
W y CIIaBsH, CYNTAIOT CPEOH OONTAHUS «HEUNCTOM CHIIBI M Il yMEPIINX JII0-
nei» [CI, T. I, c. 386]. Ho B oTrrume ot nekceMbl mec ‘nec’, 0 KOTOPOi pedb
IIJ1a BBIIIE U KOTOPasl B SI3bIKE BEIICOB YK€ cama Io cebe Improdpena oTdacTu
MHU(OTOTHM3UPOBAHHBIN OTTEHOK B CEMAHTHKE, y cJoBa vezi (Bojaa) mopoOHOE
SBJICHHE HE OTMEYACTCH.

[Tpubantuiicko-GUHCKHE STUMOJNOTH IPU3HAIOT APEBHOCTH CJIOBa Vezi
(puHCKOE Vesi), 00MAMAONIETO COOTBETCTBHAMHU B Ps/ie SA3BIKOB, OT MpHOa-
THACKO-(MHCKHUX 10 CaMOJMHCKMX M Ja’ke, BO3SMOXXHO, HHIOEBPOICHCKHX,
YTO CYHMTAIOT PE3yNBETaTOM IpeBHEro s3bikoBoro poactea [Hakkinen, 2007,
c. 1476— 1477; SSA, 111, c. 429].

B s3bIKE BENCOB, KaK, BIPOYEM, U B MHBIX POJCTBEHHBIX SI3bIKAX, CIOBO Vezi
MIMPOKO MCIIONIB3YETCS KAK COCTABHAS YacTh CIIOXKHBIX CIIOB B MMEHOBAHHUH pac-
TCHUH, TPEMETOB, SIBJICHHUH, CBI3aHHBIX HEMOCPEICTBEHHO C BOJOH 0e3 Kako-
ro-mmb0 MH(OIOTHIECKOTO MOATEKCTa, HarpuMmep: vezi/hein ‘ocoka, 60IOTHas
(Oyks. ‘BomHas’) TpaBa’, vezi/hir ‘BonsHas kpeica’, vezi/korend ‘cTpeko3a’ (Oyks.
‘BOISIHOE KOPOMBICHO’), vezi/lind ‘Bomommapatomnast (OykB. ‘BomHas’) UTHIA,
vezi/lac¢ ‘ymar mis muteeBoi Bomsl’ U T. 4. [CBSI, 1972, c. 628—629]. B npyrux
€IMHUIIAX CO CTPYKTYPHBIM 3JIEMEHTOM Vezi, CKOHCTPYHPOBAHHBIX ITOCPEICTBOM
TIPUBJICYCHUS CIIOBOOOPA30BATENBHBIX Cy(D(PHUKCOB MM METOAOM CIIOBOCIIOMKE-
HUS, BBISBIIAIOTCS MA(OJIOTEMBI, HANIPUMeED: vedehiine ‘BONSHOW, XO35IMH BOIB!,
vezi/iZzand ‘XO35IMH BOIBI’, vezi/turzas ‘BOOSHOR’, vezi/ehtind ‘00Ie3Hb OT BOIBI’,
vezi/tegotiz ‘00Ne3Hb OT BOIBI , Vezi/pagan ‘00Ne3Hb OT BOABI U T. [I.

TULLEI ‘BETEP’

OtHorpadsl yTBEPKIAIOT, 4TO B Benicckoit Mudomorun Betep (fullei) mepco-
HUPHUIMPOBAJICS «B BHIIE HEKOCTO He3pumozo cymecTBay [Burokyposa, 2015,
c. 435]. B cmaBSHCKOH KyIbType BETEp IPEACTACT TO KaK «OTPOMHBIHN, CHIIb-
HBII YeJIOBEK, CH/SIINKA Ha TOBAJCHHOM JIEPEBE», TO KAK «UETHIPE UEIOBEKA
C OTPOMHBIMH I'yOaMH M ycaMi» WJIM Kak «JIel B N30PBAHHOM IIalKe» W T. .
[CH, I, c. 359]. Bemcckux e mpenaHuid, ONMMACHIBAIOMIAX BETEP KaK IIEPCOHY,
MMEIONIYIO ONPEETICHHOCTh OUepTaHui, pUrypy, 3armmucars He yAaIoCh.
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Tem He MeHee, U B BEIICCKOM (OJIBKIIOpE BETEP, XOTh U HE3PHMO, TaKKe
MPE/ICTAeT aKTHBHBIM ACHCTBYIOIINM CYIIECTBOM BO BpPeMsi, HAlIpUMeEp, CBae0-
HOTO 00psi/ia, YHOCS Y JEBYIIKH «OEIyI0 BOIIOWIKY»: i tuver tulleihut-se vedouzi
minun vouktan da voudeizen-se, i tuver tulleihut i vob voudeizen lagedis da
sois-ni pdlici, pimedis da pihkuis-ni pdlici ‘n cBexXuil BETepOK MOAXBATUI MOIO
6eyto 1a BOJIOIIKY, M CBEXKHMH BETEPOK HECET BOJIIOIIKY Uepe3 INIaJKKe 001oTa,
yepe3 TeMHble enbHUKHN [JKykoBa, 2015, c. 78]. B moMuHaNbHBIX ITadax Be-
Tep OXapaKTepH30BaH KaK 00JaJaroNIii CHIION CTOIb OOJIBIION, YTO OH MOXKET
PacKoJIOTh MOTHIIKY HanBoe: puhoudaske pohjas poludespei, sétei tulleihudem,
hougeidaske nece korged koumeine kahthe comha poludehe ‘onyii ¢ ceBepHOU
CTOPOHYIIKH, MHJIBIH MOHM BETEPOK, PACKOJIH 3Ty BBICOKYIO MOTHILY Ha JBE CTO-
ponusr’ [KKK, 2012, c. 148].

INoguepkHEM, KpOME TOTO, YTO SMUTET sOtei OyKB. ‘KOPMHIIEI’, IPUMEHSsIE-
MBIU K CTOBY tullei (Betep) — sotei tulleihudem — B IpuBeIEHHOM OTPBIBKE U3
00psIOBOTO IJTava, CBUIETEIBCTBYET U 00 OyIIeBIeHNH 00pa3a BeTpa, TaK KaK
3TOT aTpuOyTHUB OOBIYHO XapaKTEPHU3yeT KHUBbIE CyIIecTBa. B maueBoii Tpaau-
IIMM JQHHBIA 3IUTET 4acTO HCIOJNIB3yeTcs C TepMUHaMu poxacTBa. OOpa3oBaH-
HBIM OT I1arojia sotta ‘KOPMHUTH’, OH U HECET OCHOBHYIO €r0 CEMAHTHUKY, XOTS
B sI3bIKE (POJIBKIIOpA CJIIOBO MPUOOPEIO €Il W 3MOLHOHAIBHO-TIONIOKHUTEIEHOE
3Ha4YeHHUe ‘MUIBIA, Xopommmii® [XKykosa, 2015, c. 58].

[NosiBiieHe MU(OTOTHIECKUX 3HAUYCHUHN y IEpUBATOB CIIOBA tullei 00ycIIoB-
JICHO TEM, YTO BETEp BOCHPHHUMAJICS KaK IOJIC3HAs! CHIIA B )KU3HU BETICOB, OCO-
OGEHHO BO BpeMsI CEHOKOCA, XOKEHHS CPyOIEHHOTO JIeca PH ITOACEIHOM 3eMilefie-
mmu U T. A. CyIecTByIOT pacckasbl O TOM, YTO BETEP MOXKHO OBLIO NPH3BATh HIIH
CBUCTOM, WIIN 0COOBIMH BEIKpHKaMu [ BuHokyposa, 2015, c. 435]. Bencer cunta-
JIM, YTO BETEP TECHO CBSA3aH C AyXOM JIeCa M MOJKET HAChIIATh Ha YEJIOBEKa TE XKe
OoresHy, uTo 1 IyX jteca. Cama nekcema tullei ‘Betep’, Kak ¥ JIekceMa vezi ‘Boaa’,
He MU(OJIOrN3NPOBaHa, HO JAHHAS OCHOBA BXOAWT B COCTaB CIOKHOCOCTABHBIX
Ha3BaHMI OOJIE3HEH, PONCXOKACHNE KOTOPBIX OOBSICHIETCS CBEPXbECTECTBEH-
HBIMH TIPUYUHAMY, Haripumep: tul 'l 'az/nena, tul’l’az/kibu ‘Gone3nu ot BeTpa’.

JIro6ombITHO, UTO ceBepHBIE Berich ([Ipronekckuii pation Pecrrybnmku Ka-
penusi) BeTep Ha3bIBalOT WHBIM CJIOBOM — d 'ol, KOTOpOE SBIIIETCS CBOE0oOpas-
HOU ceBepHOBercckoi nHHOBarmel [JIABS, 2019, c¢. 220—221], u oHO He Bo-
BiIe4eHO B cepy mudomorun. C yem 310 cBA3aHO? MOXKHO MPEIIIONI0KUT, YTO
cMeHa 0osiee NpeBHEH M IMIMPOKOYIIOTPEOUTENEHONW JICKCeMEI fullei Ha HOBYIO
penxyto jekceMy d’ol B SI3bIKE CEBEPHBIX BEIICOB HA KAKOM-TO 3Tare IpHBEJA
K yTpare u caMoi Mudosorusanu o0pasa BeTpa Ha 3TOH TEPPUTOPHH.

Tpu cTuxun, 0603HaYCHHEIE JIEKCEMaMU mec ‘nec’, vezi ‘Bopa’, tullei ‘Be-
Tep’, BEICTYNAIOT CyObEKTaMH BO3JICHCTBHS, BBI3BIBAIOT COOBITHSI, HACHUIAIOIIIHE
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6oJe3Hb Ha YEI0BEKa 3a PA3IMYHbIC IPOCTYNKH. Bee 3T nMeHa ynoTpeonstor-
s B Ha3BaHUAX OOJIe3HEH yale Bcero B popMe TeHNTHBA €ANHCTBEHHOTO YHCIIA
C OKOHUYAHHEM -1 (mecan/isketiz ‘001€3HB OT Jieca’) WU €T0 YCEUSHHOH OCHOBBI
(tul’l’az/nena ‘60me3Hp OT BeTpa’), XOTSA B CIIOKHOM CIIOBE MOTYT BHICTYIIATh U
JIBA HOMHHATHBA OTHOBPEMEHHO (vezi/ehtind ‘00NIe3HBb OT BOIBI’).

Bropble 4acTH CIOXHBIX CJIOB, YYacTBYIOIIME B CO3[aHHH CIIOBECHOTO
oOpasa Oone3HH, IMEHYIOT COOCTBEHHO OOJIE3HP KaK Pe3yJabTaT BO3IEHCTBUS
CTHXHMU WM JAYyXOB 3TOH CTHXWH, Pa3THEBAHHBIX TEM, KakK JIIOIW OOpaIaroTcs
C IPUPOOH.

3. UMeHOBaHMA pe3ybTATa BO3AelHCTBUSA

-/NEN4 ‘HOC’

-nena: mecan/nena, meca/nena 6ykB. ‘HOC Jieca, JeCHOU HOC; tul 'l’az/nena
OyKB. ‘HOC BeTpa’ — Ha3BaHHUE OOJIe3HEH, KOTOPBIE HACBUIAIOTCS Ha YeJIOBEKa 3
HETIOCITyIIaHKe, TNI0X0€ IOBEICHHE JICCHBIMU [yXaMH H BETPOM.

Bropas yacTs 3TUX Ha3BaHUH — nena UMeeT NpUdANITHHCKO-PUHCKOE TIPO-
UCXOXKICHHE; ee IIaBHOE 3HAYeHHE ‘HOC’, a Takke ‘OCTpUe, KOHYMK U T. .
B sTEMonornyeckoM croBape GUHCKOro s3bIKa y ClIOBa nend 0c000 OTMEYEHO
Tak)Ke U MU(OIOTHIECKOE 3HAUeHHE ‘HeKas OOJNe3Hb OT IUTOXO# cmibl’ [SSA,
11, c. 213].

B BericckoM si3bIKe CIIOBO nena ynotpebisiercs B coctaBe (paseonornye-
CKHX CIIOBOCOUCTAHWH: kantta nena ‘Tauth 31m0° (OykB. ‘HecTH HOC’), panda
nena ‘3aynpsmutbcs’ (OyKB. ‘TONOXKUTH HOC’), pidada nena ‘ynpsMuTbes’
(6yxs. ‘mepxarp HOC’) [CBS, 1972, c. 356, otta nenaha ‘obunerbcs, paccep-
muthes” (GykB. “‘B3sth B HOc’) [Comin sanutud, 2019, c. 67] u T. 1., a TaKxe
MOXXET OBITh KOPHEBOW YaCThEO HEKOTOPBIX JISKCEM C CEMaHTHKOH CEpIUTOCTH,
YIpAMCTBa: nenagata, nenagatakse ‘ynpsMuTbCS, CEpOUThCS’, nenakaz ‘ynpsi-
MBI, DTH IpHMeEpbl, Ha HaIl B3I, MOTYT CIY)KHTh CBHIETEIBCTBOM IyTH
3apOXKICHHS, TOSBICHHUS MH(OIOTH3UPOBAHHOTO 3HAUCHUS Y JIGKCEMBI nend.
[To3nHEE OHO MOINIO 3aKPENHUThCA U enle Oonee MHU(OIOTH3HPOBATHCSL.

B Ha3BaHuUM O0€3HU mecan/nena NPOSIBIACTCS ‘CEPAUTHIN HpPaB CHJI IIPH-
ponsl’. 3amagHble BEICHI, KUTENH [IpHOSATBS, YTBEPXKIAIOT, YTO MMEHHO JieC
WIIH JICLIWiT HaImycKaeT Ha YelloBeka 0oJe3Hb meca/nena. OHu roBOpAT: Mecas
lajitoi, ka tartub mecanena, mecamehid ala johtutele ‘Ecnu B necy pyraemrscs,
TaK MPHUCTAHET JiecHas Oone3Hs, nemux He BcromuHail® [CBA, 1972, c. 323].
st n30aBneHus OT Heyra mecan/nena BEIChl 00paIlaUCh K «3HAIOIEMY Ye-
JIOBEKY», KOTOPBIH mpuberan K IIOMOIIM 3aroBopoB. [lomuMo Toro, 60isHOMY
COBETOBAJIH ITOWTH B JIEC ¥ IIPOCHTb IPOILECHUS Y JyXa — XO3sIHHa Jieca 3a CBOU
JeUCTBUS, CII0BA HJIA MBICITH.
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B marepuanax ¢punckoro quarsucta JI. Kertynena (3anucu Obutn cienansl
B TIepBOii NOTOBHHE XX BEKa, CM. 3JEKTPOHHBIN pecypc [VVS]) Bcrpeuaercs
U TPEXKOMITOHEHTHOE HANMEHOBAaHWE JAHHOW OOJe3HU: metsa/m(e? )hen/n ena.
[lepBast yacTh KOMIO3UTa — CIOKHOE CIIOBO meca/mez’, GyKBaJIbHO ‘JIECOBUK;
JecHoe cymecTBo’, B (opme reHuTuBa metsa/m(e?)hen. CioBo metsames(~ z)
npusoanTcs JI. KeTTyHeHOM 1 Kak OTAEIbHOE CIIOBO B 3HAYEHUN “UEPT, JICTIHA
B PAZE MYHKTOB BCEX TPYIII BETICOB. MOXHO NMPEATIONOKHUTD, YTO XO35H1H Jeca,
JIECOBHK MOT Ha3bIBAaTHCS TUM CIIOXKHBIM CIIOBOM, OJJHAKO 3aTEM OCHOBHOE 3Ha-
YEeHHUE IJIS €T0 Ha3bIBaHMS COCPEIOTOUMIIOCH HA YAaCTH CIIOBa /mec.

HasBanue Gonesnu mecdn/nena ‘060ne3Hb, HACTAaHHAS THEBOM JIECHOTO JTyXa’
IIIPOKO PacTIPOCTpaHEHO U B KapenbckoM si3bike [KKS, 11, c. 297]. UcToku Tom-
KOBAaHMS WACHTUYHBI I BEIICCKOTO M KapelabCKOTO MHpoBOCHpusATHs. Mccie-
JIOBaTeNIbHAIA KapelbCKUX HApONHBIX HasBaHWU OonesHer T. B. IlamkoBa mpu
OOBSICHEHUH TIOSIBIICHUSI B CIIOKHOM HaWMEHOBAHUM OOJIE3HM YacTH -nend TpH-
JIEP’KMBAETCS TOUKH 3PEHUSI aBTOPOB CIIOBapsl CIaBIHCKUX ApeBHOCTeH [Ilarmko-
Ba, 2008, c. 11—12]. B cnaBsHCKOH MH(OIOTUN CUUTAIOCH, YTO «HOC — YaCTh
JMIa, KOTOpasi B TPAJANIMOHHON KYJIBTYPE BBICTYIAET BaXKHBIM KAHAJIOM CBSI3U
¢ BHEIIHMM MHpoM. Kak u uepe3 Apyrue OTBEpPCTHs YEIOBEUECKOTO Tela, 4e-
pe3 HoC BHYTPB TeJla MOXKET IPOHUKATh HeducTas cuia u ee ‘are’tsr » [C, 111,
c. 435], u Takum 0Opa3oM BO3HUKAeT Oone3Hb. Kak cuutanm Kapenbl, MUp YeNo-
BEKA U Ty>KOH, APYroi MUp — JIeC — COCYIIECTBOBAIN 10 CBOMM IpaBWiIaM, U
KOTJIa YeJIOBEK HapyIlall MX, JIEC I €r0 X035€Ba, 10 MPECTaBICHHAM JIIONEH,
HaChUIAJIM Ha 4YelloBeka 0ose3Hb [MBaHoBa, 2012, c. 68]. TlomoOHOE 00BsICHEHNE
BIIOJIHE TPUMEHMMO M K BO3HHKHOBEHHUIO BEIICCKOTO HAaNMEHOBAaHMS HA3BaHHOMN
6ore3Hu, TOCKOJIBKY KyJIBTYPhI BETICOB M KapeJIoB H3APEBIIE COMPUKACAIICH, B3a-
MMOJICHCTBOBAIM M B3aMMOIIPOHHUKAIM Ha BCEX YPOBHSX.

Cruxus Betpa (fullei), 1o IOBEpbIO, TAKXKE MOTJIA BBI3BIBATH 0OJIE3HB, BTO-
PBIM KOMITOHEHTOM Ha3BaHUS KOTOPOU BBICTYMAeT -/nena: tul’l’az/nena (Oyks.
‘Hoc Berpa). CIIOBO IOCTPOEHO TI0 TOH )K€ MOAENN — TeHUTHB + HOMHHATHB.
OnHaKo B 3TOM Cilydae B IEPBOH YaCTH Ha3BaHUs OOJIC3HU NPEACTaBICH HE MOJ-
HBII TeHUTUB (tul’l’aizen), a ero yceuenHas popma — ful’l’az-. Otot crocod
MOCTPOCHUS HOBBIX CJIOB C COKpAICHHON ()OPMOH T'€HUTHBA TAaKXKE UMEET Me-
CTO B SA3BIKE BETCOB, HANIpUMep: tul 'l 'aZ/vehor’ ‘BUXpb, CUIbHBIH BeTep’, Aniz/
rand ‘OHexckuit kpaii, [lpuonexse’, vepsldiiz/verod ‘Bencckue oOpraan’. Cama
nexcema tul’l’az/nena pactpocTpaHeHa OoJiee Ha TEPPUTOPUHN CPEIHEBEIICCKOTO
apeaJia ¥ IPaKTUIECKU HE YIOTPEOIIeTC s Y IOXKHBIX BETICOB.

Kak cBUIeTeIBCTBYIOT 3aMTUCH SKCISTUIIHINA, iU O0ne3nu tul 'l ’az/nena Betn-
CBI KIIAHSUIMCh Ha TPH CTOPOHBI M TPMXKIBI IPOM3HOCHIIN 3aroBop: [Zandeized,
emdgeized, mahuded, veduded, sohuded, puhuded, peinuuzimtullei, keskpeitul-
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lei, peilaskimtullei, kaikide tullide tullei, prost’kat mindei, en-ik midd sanuin
libo dumein. ‘Xo3seBa, XO3SIONIKH, 3€MJIH, BOIBI, OONOTIA, IEPEBIa, BOCTOU-
HBII BeTep, MOIYICHHBIHN (IOXKHBIN) BETep, 3alaHbIli BETep, BCEX BETPOB BETEP,
MPOCTHTE MEHsI, €CJIM YTO-TO CKa3aia (HelpaBIIbHO) WK ogyMaia’'. 3aroBop
(ukcupyet oOpamieHre K BETpaM BCEX CTOPOH: BOCTOUHOMY (peinuuzimtuller),
I0KHOMY TONTyZIeHHOMY (keskpeitullei), 3anamaomy (peilaskimtullei), a Taxxe u
K TIIABHOMY BETPY WJIH XO3SIMHY BETPOB, OYKB. KO «BCEX BETPOB BeTpY» (kaikide
tullide tullei). OTMETHM, YTO BETICHI TPAKTUICCKH COBCEM HE COXPAHWIIH Ha3Ba-
Hus cropoH cBeta [ALFE, I, c. 349—384], a B tnaiekTHOM cJI0Bape BENCCKOTO
S3bIKa MOXXHO OOHApy’>KHTh JIHMIIb HEKOTOPBIC €IUHMIBI — OTTOJOCKH CYIIe-
CTBOBAHUS JAHHOTO IUIACTA JIGKCHKH.

-/ISKETIZ “YIIAP’

B 10)KHOBETICCKOM PETHOHE OBITYET CI0XHOCOCTaBHOE UMEHOBaHHE 00i1e3-
HU meca/isketiz (OykB. ‘ymap Jieca’), BTopas 4acTb KOTOPOTO — OTIJIArOJbHAs
nexcema isketiz. CeMaHTHKa MPOU3BOJAINETO Tiaroia iskta ‘ymapuTh’ Tpemo-
MpeAeIiia 3HAaYCHUE OTIIIATOIEHOTO CYIIECTBUTEILHOTO iSketiz ‘ymap’. B s3b1-
K€ IO’KHBIX BEIICOB y 3TOTO CYIIECTBUTEIHHOTO PA3BUIOCH M MH(OIOTHIECKOE
3Ha4YeHHue ‘ymap, 6onesHs ot Heuncroi cuibl’ [CBS, 1972, c¢. 150]. B manrOM
cirydae 00e 9acTH CIIOXKHOTO clioBa meca/iSketiZ cBS3aHbl ¢ MU(OIOTHIECKOH
CEMaHTHKOH, yKa3bIBasl Ha OTPHUIIATEIBHOE BO3JCHCTBHE HA YEIIOBEKA.

Haspanue 6onesnu meca/isketiz panee ucmoiabp3oBaiock dame. OHO, Kak U
Ha3BaHUe meca/nena 66110 3aduxcuposano JI. KeTrTyHeHOM 1 pa3MenieHo BIo-
CJIC/ICTBHU B €TO Marepuasax Ha eKTPOHHOM pecypce [VVS], Ho o0e 3TH jek-
CEMBbI HE COAEPIKaJId HU TOJIKOBAHMS, HU TIEPEBOA.

-/TEGEND, -/TEGOTIZ ‘ NESTHUE’

CrnoxHoe cioBo mec/tegend (OyKB. ‘CIeaHHOE JIECOM HaKa3aHWE, OTPHUIIA-
TENBHOE JIETHHE JIeca’) TAKKE OTPAKAET CUTYalUIo, B KOTOPOH JIECHOH TyX jena-
€T YTO-TO OTPHUIATENILHOE, HAKA3BIBACT OTPHLIATEIILHBIM BO3ACHCTBHEM, BBI3bIBAS
3aboneBanue. B kayecTBe BTOPOH 4acTH CIOXKHOTO CII0BA BHICTYMAET OTIIIArOJb-
HOE CYIICCTBHUTENBHOE ~/fegend (< tehta ‘nenars’). OTIIAroibsHOE CYIICCTBUTEIh-
Hoe fegend ymoTpeOrnsieTcs B Ka4eCTBE HAaMMEHOBAaHUsI OOJIE3HH BMECTE CO CJIO-
BOM mec — mec/tegend, KOTOPOE W OIpeNersieT NEHCTBYIOIIYIO CHIIY, TO €CTh
JIECHOM JyX, JICCOBHK, XO3SIMH JIECa, BHI3BIBAIOIINH, «JIETAIOMINID OONIE3HB.

¥ 1oxHbIX BericoB (bokcuroropekwuii paiton JIeHHHTpaackoi 061acTH) yaiie
UCTIONB3YETCS Ha3BaHNE OOJIC3HU vezi/tegotiz “9To-TO OOJIE3HEHHOE, CAETaHHOe
Bomoi’ (OykB. ‘BomHOE JestHHE’). 3MeCh pealin30BaHa HECKOJIBKO WHAs CIIOBOO-
OpasoBarenbHas MOJIENIb — C OTIIArOJIHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM fegotiz (< teh-

1 3anucs 3aroBopa ocymectsiena O. 0. JKykoBoii B cpefiHeBeTCCKOIT (3amaiHbIE BENCCKHE TO-
BopHI) A. A3mosepo (IToanopoxckuii paiion Jlenunrpanckoii odnactu) B 2018 roxy.
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ta ‘nmenatpb, coenarp’), Kotopas eme 0onee MAGOIOTHISCKH HATPY)KEHA: CIIOBO
MPAaKTUYICCKH HE BCTPEUACTCS B MIOBCETHCBHOM 3HAYCHUH ‘yaap’, OHO (PYHKITH-
OHHpYET B 3HaueHWH ‘Ooye3Hb OT KommoBcTBa' [CBA, 1972, c. 564]. ImenHO
9TO CIIOBO BXOIHT B CTPYKTYPY CIOKHOTO HAaMEHOBAHUS OONIC3HU vezi/tegotiz,
e cyObeKTOM JISHCTBUS BBICTYIIACT BOJA, a He Jiec. Y 31eck Ha3bIBaeTCs Ta Ke
HeollpeeNIieHHas IpuirHa 0oJe3HN — ‘0011e3Hb oT Boael’ [CBSA, 1972, c. 629].

-/EHTIND ‘“HACBUIAHUE’

B manmeHoBaHWU 0ose3HH vezi/ehtind ‘00NE3HB OT MPOKISATHS 3a PYTaHb,
TUIOXOE TOBe/eHNe Ha Boae’ (OyKB. ‘HaCBUIaHUE BOIBI’) ICHCTBYIOIICH CHIIOM,
CyOBeKTOM sBIsIeTCS Boma (vezi), a OTIIATONBHOE CYHICCTBHUTEIBbHOE ehtind
(< ehtta ‘ycneBaTh; cO3peBaTh, MMOCIICBATh’ ) HA3BIBACT PE3YIBTAT BO3ACHCTBISL.
B nmanekTHOM CIIOBape BETICCKOTO S3bIKa B KAY€CTBE OAHOTO W3 3HAYCHUH Tia-
roJa ehtta BRIACTICHO 3HAUYCHHE C IOMETOH «CyeBEepHOE»: ‘3a001eTh (0T MPOKJIS-
TS, pyrann)’. B pycckux roBopax ecTs HapogHOE Ha3BaHHE O0JIC3HU 00cheuKd
‘0onesnp, mpunaaok’ [dams, 1. 1, c. 438], cM. Takke docnewika ‘BHe3amHas 00-
JIe3Hb OT yIrOa, 0T HEM3BECTHOM MPUYMHBI MITH «OT HeducTor cmibly’ [CPHI,
BHIM. §, c. 144], 9TO MOXET UATH B OTHOM CEMAaHTHYECKOM PYCIie BOSHHUKHOBE-
HUS HANMEHOBaHUsI 00e3HH vezi/ehtind. Bercckoe Ha3BaHUE JINIIH YKAa3bIBACT,
YTO JaHHas 00JIE3Hb HACIaHA HMEHHO BOIOM.

-KIBU, -KIBUINE ‘BOJIb’

Jlexcema kibu He TIepenaeT CEeMaHTHKY CBEpXbECTECTBEHHOTO U IMEET 3Ha-
yeHne ‘00b, 0oe3Hs’. B mpuHImIIE OHa MoTyIa ObI OBITH MCIIONB30BaHA B Ka-
YECTBE BTOPOW YACTH CIOKHBIX CJIOB C JIFOOBIM U3 HA3BaHHBIX BHIMIE IEHCTBO-
Baresel uin cyObEeKTOB, TO €CTh mec-, vezi-, tullei-, u ObIa OBI TOHSATAa BCEMU
BErcaMH B MH(OJIOTHYECKOM 3HAYCHHH, MOCKOJBKY «MH(OIOTH3NPOBAHED)
nepBbIc KOMIIOHEHTH IMEHOBaHMUH Oone3nell. Ho oTmetnm, 4To Bee ke yatie
OHa yTIOTPeOIAeTCS ¢ UMCHAMU mec U vezi.

Tepmun mec/kibu, mec/kibuine (kibuine — mumunHyTHB OT kibu) ‘O0NE3HB,
00JNb OT JIECHOTO Iyxa’ YIOTpeONIsIeTCs Yalie BCEr0 B BOCTOYHOBEIICCKOM U
CEBEpHOBETICCKOM apeanax. CaMo obmieBericckoe clIoBo kibu ‘001b, O0ne3Hp’
STHUMOJIOTH CBS3BIBAIOT C MIPHUJIAraTeIbHBIM kipakka ‘BCTIBLTBIMBHIHN, JKECTOKHUH,
CTPOTHI’, CYUTAs 3TO THE3/IO CIOB AeCKpUNTHBHEIM [SSA, I, c. 368].

B cpenneBenicckoM apeane cioBo -kibu, 00BETUHHUBIINCH C OCHOBOI fullii,
Ha3BIBAIOMICH CTHXHUIO BeTpa, oOpasyeT Ha3BaHWs OOJe3HEW, HACTaHHBIX Be-
tpoM — tullii/kibu, tul’l’az/kibu Oyks. ‘00ne3HB OT BeTpa’.

-/PAGAN ‘TIOTAHBII, HEYUCTBII

Pagan BrIcTynaeT B KauecTBE BTOPOTO KOMIIOHEHTA CJIOKHBIX CIIOB, IMCHYS
pasHbie 00Je3HU, KOTOPHIC COMPOBOXKIAFOTCS KOXKHBIM 3y/IOM, a TIEPBBIH KOMIIO-
HEHT Ha3bIBacT TO, OT YETO, 10 MHCHUIO HOCHUTEICH sI3bIKa, PHUIILIA 3Ta OOJIC3Hb
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@ meca/nena, mecan/nena
B mec/kibu

¥’ mec/kibuine
4 mecan/kibu
A mecl/pagan
4+ mec/tegend
* mecalifketi?
# tulliilkibu

@ tul'l'aiZ/kibu
@ tul'l'a¥/nena
4 vezilpagan
#* vezi/ehtind
¥ veziltegoti¥

Puc. 2. Ha3zBanus Gosie3Hel, HAChlIIaeMbIX JIECHBIMU JIyXaMH, BOJIOH, BETPOM: KapTa.

K 4YeJIOBEKy, HaIlp.: vezi/pagan ‘00ne3Hb OT BoAbl’, OyKB. ‘BozHas 3apasza’, soba/
pagan ‘00IE3Hb OT ONSXKIBI’, OyKB. ‘OenbeBast 3apasa’, kil ‘bet’/pagan ‘Gones3Hsp,
rmoydcHHas B 0aHe’, OykB. ‘OaHHas 3apa3a’ [CBA 1972, c. 388]. [1o moBephsim, u3-
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0aBIUINCH OT HemyTa, 00paIasIch K «3HAIOMIEMY YeJIOBEKY», KOTOPBIH IIPOM3HO-
CHUJI 3aTOBOP Ha BOAY U1 JaJbHEHIIIEr0 IPOMBIBAHUS €F0 TIOPAKCHHBIX TIOKPOBOB.

ITonmaraem, 9To BTOpast 4acTh NAHHBIX CIOXKHBIX CIIOB -/pagan — 3TO OT-
TOJIOCOK BIVSIHHUS XPUCTHAHCTBA, TIOCKOJIBKY CIIOBO SIBIISIETCS IPEBHEPYCCKUM
3aMMCTBOBaHUEM B NMPHOANTHHCKO-(PUHCKUX A3BIKaX, a B SA3BIKE-CTOYHUKE /10-
2aHblll — JTO HE TONBKO ‘HEUHCTHIH, TPSA3HBINA’, HO Takxke U ‘si3praeckuii’ [Dac-
mep, 111, 1987, c. 294—295; SSA, 11, c. 294].

W npurararensHOE pagan, v CYIIECTBUTEIBHOE pagan W3BECTHBI BCEM TOBOpaM
BETICCKOTO s13bIKa. OHHU BBIPAXKAIOT PA3IMYHBIC 3HAYCHHUS, CPEI KOTOPBIX U ‘TIoTa-
HBII , 1 ‘“HECHEHOOHBIHN , U ‘TIOXOH, TypHO# , 1 ‘3yx, dyecotka’ [CBA, 1972 c. 388],
TI03TOMY TIOSIBIICHUE CJIOBA pagan B COCTaBE HAMEHOBaHUI OOe3HEH BIIOJIHE 00B-
scHuMO. Hambonee ymoTpeOUTENbHBI JIEKCEMBI mec/pagan ‘00e3Hb, HACTaHHAS
JIECHBIM IyXOM’ | vezi/pagan ‘00Je3Hb, HACTIAHHAS BOIOH, BOJHON CTHXHUCH .

4. 3ak;1104eHHe

XoTsl aHaNM3MpyeMble HAaUMEHOBAHMS, CBSI3aHHBIE C MH(OIOTHUECKHM
OCMBICIIEHHEM OOJIe3HEH, HEe CTONb IIUPOKO PACTIPOCTPAHEHBI B CPEZiE BEIICOB
B HACTOSIIEE BPEMS, X ITPUCYTCTBUE HA BETICCKOW TEPPUTOPUH NCKIIIOUUTENb-
HO B@)XHO C TOYKH 3PEHMS MCTOPHU AYXOBHOH KyIbTYpbhl Hapona. B ObiToBa-
HHH JIEKCEM XOTb U NIPOCMATPHUBACTCS ONpEAEICHHAas apeanbHas TUCTPHOyNs
(puc. 2), TeM He MEHee OHM MOHMMAEMbl BO BCEX AMAIEKTHBIX apeaiax, 4To
CBHJICTENIBCTBYET O NPABETICCKOM MPOHUCXOKACHIH 3TUX HANMEHOBAHHH.

Ho npexxae Bcero 3TOT IIIACT JIGKCUKH XapaKTePHU3yeT OTHOLICHUS YeI0Be-
Ka ¥ MIPUPOIHBIX CHil. BercoB B mprOaNTHHCKO-(UHCKOM MHpPE CUUTAIOT J1€Th-
MU IPUPOABI, a MX [TIaBHAasI IOCIOBHIIA, KOTOPAst H3BECTHA B PA3HBIX PEAAKIIUAX
BCEM BeIICCKUM apeanam: «Mec om eldb olii, se kaiken kuleb i kaiken ndgeby
‘JIec — KMBOE CyIIECTBO, OH BCE CJBILIINT M BCE BUAUT — MOATBEPKIACT 3Ty
uzero. Vnero oxyneBiaeHus pupos! MOCTOSHHO UCTIONB3YIOT MTUCATENH, KOTO-
pBIe 0OpamIaTcs K BETIcCKOMy Matepuaiy. Tak mucarenb-Beric B. A. [Tyiapkun
MHUIIET: «...KaKAas TPaBUHOYKA Majias XKHBET, pagyercs u nedanurcs. [loromy
Kak B He# Aaymia ecTs...» [3aiinesa, 2011, c. 72].

OueBUIHO, aHATU3UPYEMBbIE JIEKCEMbl BO3HHUKIIM €Ie B JOXPUCTHAHCKHUN
MIEpHOl, a B JaJbHEHIIIEM OANH U3 KOMIIOHEHTOB CJIO)KHOCOCTABHBIX CJIOB CTall
3aMeIaThCsl 3aMMCTBOBAaHUEM pagan < noeaubviil, © MA(OIOTHIECKasi COCTaB-
JSFOIAsi CEMAHTHUKH CTaJla Pa3MbIBaThCS.
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“FOREST NOSE”, “NoOSE oF WIND”, “CURSE OF WATER”: MYTHOLOGY
AT THE SERVICE OF THE NOMINATION (VEPSIAN NAMES FOR DISEASES
EMANATING FROM FOREST SPIRITS, WATER AND WIND)!
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Vepsian designations of some diseases, according to popular beliefs, sent to a person
by three active elements — forest spirits (mec), water (vezi) and wind (tullei) — for disobedi-
ence, bad behavior in the forest, in the water, in nature are considered. The authors note that
all names are complex words with a mythological background that are of interest in relation to
the principles of the nomination. It is indicated that the first components of such words are usu-
ally referred to as “subject of influence”; the second components are the naming of the “result
of the action”: -/nena ‘nose; letters. edge of impact’, -/iSketiZ ‘impact, blow’, -/tegend ~ -/tegotiz
‘directed punishment, deed’, -/ehtind ‘sending iliness’. The presented analysis results indicate
that only the components -/kibu, -/kibuine ‘pain’ and -/pagan ‘rotten; pagan’ (< paganyi (nasty)
Russian) are neutral and, obviously, their activation is due to the spread of Christianity. It is em-
phasized that, most likely, for this reason -/pagan has become quite often replaced by all other
parts of complex names of diseases. The question is raised that the studied Vepsian names of
diseases, in addition, can be considered as a kind of moral code of behavior of the ancient Vep-
sians, since they illustrate the punishments that could be imposed by the elements of the for-
est, water and wind for inappropriate human behavior.

Key words: Vepsian language; nomination; etymology; mythology; folklore; language
contacts.
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